@ Beiliegenden Sicherheitstext beachten und
nachschlagbereit halten.

@@ Please noie the enclosed safety advice and
keep safe for later reference.

@ Respecter les consignes de sécurité ci-jointes
et les conserver a portée de main.

@ Houdt u aan de bijgaande veiligheidsinstructies
en hou deze steeds bij de hand.

@ Seguire le avvertenze di sicurezza allegate e
tenerle a portata di mano.

& Observar y siempre tener a disposicién este
texto de seguridad adjunto.

@D Ter em atencdo o texto de seguranca anexo e
guarda-lo para consulta.

06786-0379

SPEEDER BIKE™

Beiliegenden Sicherheitstext beachten / Please note the enclosed safety advice

@ Overhold vedlagte sikkerhedsanvisninger og
hav dem liggende | naerheden.

@ Ha alltid vedlagt sikkerhetstekst klar til bruk.

@ Beakta bifogad sakerhetstext och hall den |
beredskap.

(@ Huomioi ja sdilyta oheiset varoitukset.

@ Cobntoaats TexHUKY 6e30nacHoCTH, COXPaHNTL
MHCTPYKLMIO NS AaNbHeRwNX 0BpalLieHuit.

® Przestrzegac zatgczonego tekstu dotyczacego
bezpieczerstwa i mie¢ go zawsze pod reka.

@ Do riuéte tento pfiloZeny bezpecnostni text a
meéjte ho ri:o ruce.

@ A mellékelt biztonsagi széveget vegye
figyelembe és tartsa fellapozasra készen.

© 2024 Carrera Revell Europe GmbH, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde.
REVELL IS THE REGISTERED TRADEMARK OF CARRERA REVELL EUROPE GMBH, GERMANY.

www.revell.de

@ Respektujte prilozeny bezpegnostny text a
uchovajte ho pre buddce pouiitie.

& Respectati textul de siguranta atasat si
pastrati- la indemana.

® (na3salTe NPUNOKEHUA TEKCT 33 He30MacHOCT
1 10 APBLKTE NOA PbKa 33 CNPaBKM.

@ Prilolena varnostna navodila izvajajte in jih
hranite na vsem dostopnem mestu.

@ AGBeTEUNOPN 0OC TO GUVAPPEVO KEIpEVD
aopaeioe Ko QUAGETE TO WOTE VO OVITPEXETE
O€ OUTO OmoTE XpeiddeTa.

@® Ektekigivenlik talimatlanini dikkate alip,
bakabileceginiz bir sekilde muafaza ediniz.

© & ™ Lucasfilm Ltd.
www.starwars.com




Bendtigte Farben /
Required colours

@ Peintures nécessaires
@ Benodigde kleuren

@@ Colori necessari

@3 (olores necesarios

@D (ores necessarias

® Nodvendige farver

& Ngdvendige farger

& Erforderliga farger

@ Tarvittavat varit

@ Heo6xoanMble KPacku
@0 Potrzebne kolory

@ Potiebné barvy

@0 Szilkséges szinek

@&® Pozadované farby

@ Culori necesare

® HeofxoaNMK LBETOBE
Potrebne barve

@ Amcutolpeva ¥pwpoTa
@ Gerekli renkler

@& Ocker matt

@ (Ochre matt

& Ocre mat

@ Oker mat

(D QOcra opaco

& Qcre mate

@D Ocre mate

@ Dkkerbrun mat
@ Okerbrun matt
@2 Qckrabrun matt
@ Okranruskea matta
@ Oxpa MaToBbIi
@® Ochra matowy
@ 0Okr hnédy matny
@ Okker, fénytelen
@B Okrova matny
® Ocru mat

®3 Oxpa MaToBo
Oker mat

@ Qxpot porT

@ Toprak rengi mat

@ Schwarz seidenmatt
@ Black silk matt

@ Noir satiné mat

@D 7wart zijdemat

@™ Nero opaco satinato
& Negro mate satinado
@D Preto mate sedoso
@B Sort silkemat

@ Sort silkernatt

@ Svart sidenmatt

@ Musta silkkimatta

@D YEPHLIIA WENKOBMCTO-MATOBINA
@0 (zarny jedwabiscie matowy

@ (ernd jemné matny

@0 Fekete, fakGselymes
@& (ierna hodvabne matny
® Negru satinat

& YepHo KONPUHEHOMATOBO

Crna svileno-mat
@ Modpo ooTive
@® Siyah ipeksi mat

301

® Weil} seidenmatt

@ White silk matt

@ Blanc satiné mat

@D Wit zijdemat

D Bianco opaco satinato
& Blanco mate satinado
&D Branco mate sedoso

@ Hyid silkemat

@ Hyit silkematt

@D Vit sidenmatt

@ Valkoinen silkkimatta
@D BeNnblid WENKOBWUCTO-MaTOBbIMA
@ Biaty jedwabiscie matowy
@ Bil4 jemné matny

@ Fehér, fakdselymes

@&® Biela hodvabne matny
®3) Alb satinat

& BANno KorMpuHeHoMAaToBo
Bela svileno-mat

@R AGTIpO COTIVE

@® Beyaz ipeksi mat

“ @ Anthrazit matt

@ Anthracite matt
@ Anthracite mat
@D Antraciet mat
@@ Antracite opaco
& Antracita mate
@D Antracite mate
@R Antracitgra mat
@ Antrasitt matt
@ Antracitgra matt
@® Antrasiitinharmaa matta
@D AHTPALMT MATOBBIN

@ Antracyt matow

@ Antracitova §edéy matny
@ Antracit, fénytelen

& (ierna uhlova matny
@ Antracit mat

© AHTPALMT MaTOBO
Antracit mat

@ Tkp1 avBpoki por

@& Antrazit mat

© Anthrazit matt

@ Anthracite matt

& Anthracite mat

@ Antraciet mat

D Antracite opaco

@ Antracita mate

@D Antracite mate

@B Antracitgrd mat

@ Antrasitt matt

@ Antracitgra matt

@ Antrasiitinharmaa matta
@D AHTPALMUT MATOBbINA
@ Antracyt matowg
@ Antracitovd Seda matny
@0 Antracit, fénytelen
@ Cierna uhlova matny
@3 Antracit mat

B3 AHTPALUMT MATOBO
Antracit mat

@ [kpl avBpoxi por
a® Antrazit mat
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@ Hellgrau seidenmatt

@ Light grey silk matt

@ Gris clair satiné mat

@ Lichtgrijs zijdemat

@@ Grigio chiaro opaco satinato
Gris claro mate satinado

@D (inza claro mate sedoso

@R |yseqra silkemat

@ Lysgra silkematt

@ Ljusgra sidenmatt

(® Vaaleanharmaa silkkimatta

@D (BeTNo-Cepbii LWeNKOBHCTO-MaTOBbIN
@D Jasnoszary jedwabiscie matowy
@ Syétla seda jemné matny

L] Viléqosszﬁrke, fakdselymes

& Sveilo sivd hodvabne matny
® Gri-deschis satinat

®9 CBeTNOCHBO KONPMHEHOMATOBO
Svetlo-siva svileno-mat

@ TKpI aVOIXTO oaTIVE

@ Acik gri ipeksi mat

@ punkelgrau seidenmatt

@ Dark grey silk matt

@ Gris foncé satiné mat

@ Donkergrijs zijdernat

@D Grigio scuro opaco satinato
& Gris oscuro mate satinado

@D (inza escuro mate sedoso

@B Morkegra silkemat

@ Mark gra silkematt

@ Morkgra sidenmatt

@ Tummanharmaa silkkimatta
@D TEMHO-CEPBIA LWENKOBUCTO-MATOBbIN
@ Ciemnoszary jedwabiécie matowy
@ Tmava $edd jemné matny

@ Sotétszirke, fakdselymes

@B Tmavo siva hodvabne matny
@ Gri-inchis satinat

&9 ThbMHOCMBO KONPMHEHOMATOBO
Temno-siva svileno-mat

@ [Kpl OKOUPO OCTIVE

@® Koyu gri ipeksi mat

@ Silber metallic

@ Silver metallic

@ Argent métallique
@D Zilver metallic

D Argento metallico
& Plata metdlico

@D Prata metdlico

@R Salv metallisk

@ Sglv metallic

@B Silver metallic

@ Hopea metallinen
@D Cepe6psiHHBIA METANNMK
@ Srebrny metaliczny
@ Stitbrnd metalizovy
@ Eziistmetal

@R Striebornd metaliza
®D Argintiu metalic

@& (pe6ipo MeTannk
Srebrna kovinska
@ Aanpi peralhikd
@ Gumiis rengi metalik

®E Eisen metallic
@8 |ron metallic

@ Fer métallique
@D |)zer metallic

@@ Ferro metallico
& Acero metdlico
® Aco metalico

@R Stal metallisk

@ Jern metallic

& Stal metallic

@ Teras metallinen
@0 (Tank MeTanImK
@ Grafit metaliczny
@ Ocelova metalizovy
@ Acélmetal

& 0celovd metaliza
® Fier metalic

@ Kenazo meTanuk
Zelezna kovinska
@ Xpupo 016fpou peTahMKd
@@ Metalik metalik

K
@& Eisen metallic

@@ |ron metallic

@ Fer métallique

@ |jzer metallic

@ Ferro metallico
® Acero metalico

@D Aco metdlico

@ Stal metallisk

@3 Jern metallic

@B Stal metallic

@ Teras metallinen
@D CTant MeTannuk
@ Grafit metaliczny
@ Ocelova metalizovy
@ Acélmetal

@B Ocelova metaliza
® Fier metalic

B8 Kenszon MeTanuk
@D Jelezna kovinska
@ Xpwpo 0ibfpou peTaMIKG
@ Metalik metalik

@& Messing metallic
@ Brass metallic

@ Laiton métallique
@ Messing metallic
@@ Ottone metallico
&2 Laton metdlico

@D Latao metalico

@ Messing metallisk
@ Messing metallic
@ Massing metallic
@ Messinki metallinen
@D NlatyHb MeTannuK
@ Mosigdz metaliczny
@ Mosaznd metalizovy
@D Sirgaréz metal

@& Mosadzna metaliza
® Alamiu metalic

B8 MeCMHT MeTanuk
Medeninasta kovinska
@ Xpppo opelyahkou perahhikd
@ Piring rengi metali

067¢
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@ Himmelblau matt
@ Sky blue matt

@ Ciel mat

@ Hemelsblauw mat
@ Blu cielo opaco

® Azul cielo mate
@D Azul céu

@B Himmelbla mat
@ Himmelbla matt
& Himmelsbla matt
(@ Taivaansininen matta

@D HeGecHo-CMHMI MaTOBBII

@ Blekitny matowy
Azurové modrd matny

@D Egkék, fénytelen

& Nebesky modra matny

@ Albastru-cer mat

® He6ecHOCUHLO MaTOBO

Nebesno-modra mat

@ Tohadonpdoivo por

@® Gokyizil mavisi mat

7= 1o

® Blau glanzend

@ Blue gloss

@ Bleu brillant

@ Blauw glanzend
@ Blu lucido

Azul brillante

@ Azul brilhante

@ Bl blank

@ BI3 glansende

@ BI3 blank

@ Sininen kiiltava
@D CUHUIA TNAHLEBbIT
@ Niebieski blyszczacy
@ Modra leskly

® Keék, fényes

& Modra leskly

@ Albastru stralucitor
@ (WHBO [NAHLOBO
Modra sijota

@ MmAe yuahioTepo
@ Mavi parlak

s LLS

® Holzbraun seidenmatt

@ Wood brown silk matt

@ Brun bois satiné mat

@D Houtbruin zijdemat

QD Marrone Iegno opaco satinato
@ Marrén madera mate satinado
@ (astanho madeira mate sedoso
@8 Traebrun silkernat

@ Trebrun silkematt

@ Trabrun sidenmatt

@ Puunruskea silkkimatta

& npeeecuo-m(]j)rjqueablﬁ LUENKOBULTO-MATOBbII
cieniu drewna jedwabiscie matowy

@ Brazowy W o
@ Drevéna hnéda jemné matny
@ Fa barna, fakéselymes

@® Drevena hnedd hodvabne matny
@ Maro lemnos satinat

® [1bpBecHoKadABO KONPYHEHOMATOBO

@ Lesno-rjava svileno-mat
@ Kape avoXTé oomvé
@ Ahsap rengi ipeksi mat

19X |

@ Beijspiel: mischen
@ Example: mixing
Exemple: mélanger
Voorbeeld: mengen
@ Esempio: mescolare
& Ejemplo: mezcla
@ Exemplo: misturar
@ Eksemnpel: blanding
® Eksempel: blanding
@ Exempel: blanda
@ Esimerkki:
sekoittaminen

@ Schwarz glanzend

@ Black gloss

@ Noir brillant

@ 7wart glanzend

@ Nero lucido

€ Negro brillante

@D Preto brilhante

@R Sort blank

©9 Sort glansende

@B Svart blank

@ Musta kiiltava

@D Y&pHBIA MAHLEBLIA

@ Czarny bftsmacy

@ Cernd leskly

@ Fekete, fényes

@ Cierna leskly
Negru-stralucitor

©3 YepHo MaHLoBO

(rna sijoca

@ Molipo yuohMoTepS

@ Siyah parlak

@D Mpumep: cMellnsaHue

@ Przyktad: mieszac

@ Pifklad: michanf

@D példa: keverés

@ Priklad: miesanie

@ Exemplu:
amestecare

€9 [lpumep: cmecaaHe

@ Primer: mesanje

@B Mapdbderypo:
avdpeitn

@® Ornek: kanstirma

5 (I8

@ Feuerrot seidenmatt

@ Fiery red silk matt

@ Rouge feu satiné mat

@ Vuurrood zijdemat

@ Rosso fuoco opaco satinato

& Rojo fuego mate satinado

@ Vermelho fogo mate sedoso

@® |ldrad silkemat

@ |ldred silkematt

@D Eldrod sidenmatt

@ Tulenpunainen silkkimatta

@ OrHeHHO-KPacHLIN WENKOBHCTO-MATOBbIi
@ Oﬁnistoczerwony jedwabiscie matowy
@ Ohnive tervend jemné matny

@ Tiizpiros, fakdselymes

@& Ohniva cervena hodvabne matny
@ Rosu aprins satinat

@ OrHeHo4epPBEHO KOMPUHEHOMATOBO
@ Ognjeno-rdeta svileno-mat

@ KOKKIVO (uTIdg oomivé

@ Alev kirmizisi ipeksi mat
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@ Kundenservice: www.revell-service.de oder Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (nur for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Fur
alle tibrigen Lander kontaktieren Sie ausschlieBlich thren Handler oder Distributeur.

@B Customer Service: www.revell-service.defen or Carrera Revell UK LTD, Unit 10,
0ld Airfield Industrial Estate, Cheddington Lane, Tring HP23 4QR, United Kingdom
{only for United Kingdorn and Ireland). For all other countries please contact your dealer
or distributor only.

@ Customer Service: www.revell-service.de/en or Revell GmbH, Department X,
Henschelstr. 20-30, 32257 Biinde, Germany (only for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US,
CA). For all other countries please contact your dealer or distributor only.

& Service clientele: www.revell-service.de/fr (uniguement pour la France). Pour tous
les autres pays, veuillez contacter votre revendeur ou distributeur uniquement.

@D Klantenservice: www.revell-service.de of Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (alleen voor DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Voor alle
andere landen kunt u alleen contact opnemen met uw dealer of distributeur.

Servicio al cliente: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (s6lo para DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Para todos los demds paises, por favor, péngase en contacto con su proveedor o
distribuidor solamente.

@@ Servizio clienti: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (solo per DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Per tutti gli altri
paesi si prega di contattare esclusivamente il proprio rivenditore o distributore.

@D Servico de apoio ao cliente: www.revell-service.de ou Reveil GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (apenas para DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Para todos os outros paises, contacte apenas o seu revendedor ou distribuidor.

@® Kundeservice: www.reveli-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (kun for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For
alle pvrige lande bedes du udelukkende kontakte din forhandler eller distributer.

@ Kundeservice: wwwi.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (kun for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For
alle andre land gjelder at all kontakt skal skje via din forhandler eller distributar.

@ Kundtjanst: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (endast for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For dvriga
lander var god kontakta aterforséljaren eller distributren.

@ Asiakaspalvelu: www.revell-service.de tai Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (vain DF, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Muiden
maiden kohdalla ota yhteytta paikalliseen jélleenmyyjaan tai jakelijaan.

@D Cnyxba nopaepkku knventos: www.revell-service.de nnu Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (tonsko ansa DE, AT, NL, BE, LU, ES,
IT, PL, US, CA). KnueHTam W3 Apyrux cTpad clienyet 06paliaThcs MCKIKHMTENBHD K
CBOEMY NOCTABLIMKY WK AUCTPUBLIOTODY.

D Driat obstugi klienta: www.revell-service.de lub Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (tylko dla DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). We
wszystkich pozostatych krajach nalezy kontaktowat sie wylacznie ze sprzedawcg lub
dystrybutorem.

@ Iakaznicky servis: www.revell-service.de nebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (pouze pro DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Pro viechny ostatni zemé kontaktujte vyluéné svého obchodnika nebo prodejce.

@D Ugyfélszolgdlat: www.revell-service.de vagy Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (csak DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA orszagok
esetében). Az egyéb orszdqok esetének kizdrdlag kereskeddjével, vagy forgalmazdjdval
vegye fel a kapcsolatot.

@R Iakaznicky servis: www.revell-service.de alebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (iba pre DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Pre
vietky ostatné krajiny kontaktujte vyluéne svojho obchodnika alebo predajcu.

& Serviciul dlienti www.revell-service.de sau Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (doar pentru DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Pentru toate celelalte tari contactati doar comerciantul dvs. sau distribuitorul.

@ O1z1en 32 06CNYKBaHE Ha knveHTH: www.revell-service.de v Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (camo 3a DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT,
PL, US, CA). 33 BCUHKM OCTaHa/W ObPAKABM (e CBLP3BaiTe Camo ¢ Balumsa AWnbp wni
amcTpubyTop.

GD Sluzba za pomo¢ strankam: www.revell-service.de ali Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (samo za DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Za
vse ostale driave se obrnite samo na prodajalca ali distributerja.

@® Tpipo efunnpémnong nehardv: www.revell-service.de 1 Revell GmbH, Abteilung
X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (p6vo yio DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Tioe OAEC TIC AANEC ¥UPES EMKOIVIOVIOTE CIMOKAEITTIKG PE TOV EPMOpO 1) TV
GVTINPOOWITO TG TIEPIOYTC T,

@ #issteri hizmetleri: www.revell-service.de veya Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr, 20-30, D-32257 Biinde (sadece DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, ABD, CA icin).
Tom diger Glkeler icin sadece saticiniza veya distribiitérontze basvurun.
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